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U Da sempre Offcarr mette la persona al 
centro del processo creativo, puntando 
a dare una risposta adeguata ad ogni 
esigenza individuale.
La collezione ULTRALIGHT è la sintesi 
del nostro impegno, la fusione perfetta 
di stile e innovazione. Ogni carrozzina è 
unica, concepita e realizzata attorno ad un 
singolo utente.

Offcarr has always put its focus on each of 

individual needs and thus making every 
single wheelchair unique.
Our ULTRALIGHT collection combines 
beauty and innovation, and is the cusp of 
our efforts and our passion.

TOGETHER 
EVERYWHERE
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Titanio ergonomico
Ergonomic titanium

Sedile dritto o ergo
Ergo or straight seat

Ergonomic titanium tube shape

Ricerca sui materiali e sulle 

Materials and technique 
research for detailing

Anteriore dritto, a V o a Y
Straight, V or Y shaped frame

HEKA IS UNMATCHED Captivating lines 
form a high-performance, lightweight, 
balanced wheelchair with extensive 
options for technical and aesthetic 
customization..

INTO THE FUTURE The ergonomic shaped 
titanium tubing is a symbol of OFFCARR’s 
technological research and construction 
expertise, aimed at creating unique pieces 
of art and fashion. HEKA is an exclusive 
symbol of elegance and independence.

HEKA È INIMITABILE Le linee affascinanti 
disegnano una carrozzina performante, 
leggera e bilanciata con grandi possibilità 
di personalizzazione tecnica ed estetica.

PURA AVANGUARDIA La lavorazione del 
titanio sagomato ergonomicamente è 
un’altra tappa della ricerca tecnologica 
e dell’esperienza costruttiva OFFCARR, 
volte alla creazione di pezzi unici di arte 
e moda. HEKA è un simbolo esclusivo di 
eleganza e indipendenza.
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TELAIO FISSO
IN ALLUMINIO

ALUMINIUM 
RIGID FRAME
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E Eleganza ergonomica
Ergonomic elegance

ergonomico
Ergonomic tube shape

Pedana in carbonio 
regolabile in altezza 
e inclinazione

and angle ajustable 
footplate

Corrimano ergonomici OVAAL
Ergonomic OVAAL pushrims

TAILOR MADE Every THEMIS PRESTIGE 

of a single user, yet each one is agile in its 
movement and elegant in its lines.

HIGH PROFILE The ergonomic aluminium 

grip when handling the wheelchair or 
transferring.

ARTE DA INDOSSARE  THEMIS 
PRESTIGE è unica: progettata e realizzata 
solo per chi la indossa, elegante nelle 
linee, agile nel movimento, compatta 
nel design, essenziale negli elementi.

ALTO PROFILO
dei tubi del telaio è il carattere distintivo 
della famiglia THEMIS. Offre un 
appoggio stabile, sicuro e confortevole 
nei trasferimenti.
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TELAIO FISSO
IN ALLUMINIO

ALUMINIUM 
RIGID FRAME

TH
E

M
IS Ergonomia regolabile
Adjustable ergonomy

ergonomico
Ergonomic tube shape

Assetto interamente regolabile
Entirely adjustable setup

Salva abiti e 
pedana in carbonio
Carbon sideguards 
and footrest

Dettagli colorati unici
Unique colourful details

Profondità seduta regolabile
Adjustable seat depth

LOVE AT FIRST SIGHT THEMIS is perfect 

that's best for your life.

PERPETUAL FLUX THEMIS is adjustable. 
So adjustable, in fact, that it can be entirely 

designed to be quick and easy to perform.

COLPO DI FULMINE THEMIS è una prima 
scelta alla portata di ogni utente. È un 
viaggio alla scoperta dell’assetto ideale, 
alla scoperta di sé stessi.

CAMBIA TUTTO THEMIS è regolabile, così 
regolabile da poter essere completamente 

sono progettate per essere semplici, veloci 
e sicure.
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TELAIO FISSO
IN ALLUMINIO

ALUMINIUM 
RIGID FRAME

X
LR

8 Più carattere, più forza
Faster, louder, stronger

BOLD There are many ways to move. 
XLR8 is engaging, strong. Its determined 
personality is elegant, yet unconventional; 
the wheelchair is easy to handle and 
lightweight, wherever it goes.

BRILLIANT
heads, proudly showing off the mastery 
behind it, always up to any challenge 
thrown its way.

BOLD Ci sono molti modi per spostarsi.
XLR8 è accattivante e muscolosa. Ostenta 
un carattere deciso; è elegante, ma 
non convenzionale. Rimane leggera e 
maneggevole ovunque si trovi.

BRILLIANT XLR8 sa farsi notare, sfoggiando 
con orgoglio tecnica e design, dimostrandosi 
all’altezza di ogni situazione.

Oval-section frame tubes

Salva abiti e pedana
in carbonio
Carbon sideguards 
and footrest

Welded or folding backrest
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Ultraleggera, super sicura
Ultralight, super safe

QUASAR, REINVENTED A new look for 
the classic ultralight titanium wheelchair. 
Completely versatile, each wheelchair is 

SAFE QUASAR GT is engineered to 
be safely used on moving vehicles.
The seatbelt and well marked anchoring 
points make it suitable for car transport.

TESTED QUASAR GT is crash tested.

QUASAR, REINVENTATA Un nuovo abito 
per la superleggera in titanio. Completa 
e versatile, ogni carrozzina è costruita 
attorno a una persona.

SICUREZZA QUASAR GT è progettata per 
essere usata su veicoli in movimento. La 
cintura di sicurezza e i punti d'aggancio 
segnalati la rendono adatta al trasporto in 
auto.

TESTATA QUASAR GT è crash tested.

Punti d'aggancio per
sistemi WTORS
Secure anchoring points
for WTORS systems

Sedile ergonomico o dritto
Ergonomic or standard seat

Tre forme anteriori 
differenti
Three different front 
frame shapes

Cintura di sicurezza
Safety belt
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TELAIO IBRIDO 
IN TITANIO
O ALLUMINIO

TITANIUM OR 
ALUMINIUM 
HYBRID FRAME

Q
P

X Rigido +
Pieghevole = 
Ibrido

Rigid +
Folding =
Hybrid

THE AGILITY OF A RIGID FRAME, THE 
VERSATILITY OF A FOLDABLE WHEELCHAIR
The innovative crossbar design, which gives life 
to the wheelchair is machined with clockwork 
precision. It grants sustain and stability, 
disappearing from view.

FITS EVERY TRUNK The opening and closing 
actions require mere seconds and the space 
taken is minimal.

TIME IS VALUABLE have some more, with QPX.

AGILE COME UN TELAIO RIGIDO, 
PRATICA COME UNA PIEGHEVOLE
L’innovativa crociera, da cui prende vita il 
modello, è progettata e realizzata con la 
massima precisione. Garantisce stabilità e 
sostegno, scomparendo alla vista.

PERFETTA PER OGNI BAGAGLIAIO
L’azione di apertura/chiusura impiega 
pochi secondi e minimizza l'ingombro.

IL TEMPO È PREZIOSO QPX lo compatta.

Pedana automatica 
in carbonio
Automatic carbon 
footrest

Maniglie di spinta a scomparsa (opt.)
Foldaway push handles (opt.)

Crociera a scomparsa

Baricentro regolabile
Adjustable COG
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Nuove geometrie, nuovi spazi
New lines, new ways

WEARABLE ACCESSORY FIXED conveys 
identity. It adds beautifully to one’s 
perception of self.

STAND OUT The 25”, 26” or 28” wheels 

interpersonal relationships.

HAND LUGGAGE A hinged version of 

overhead compartment, thanks to the 
removable sideguards and front castor 
and the collapsible backrest.

ACCESSORIO FIXED è un abito da 
indossare, un elemento di identità, 
un’estensione della propria immagine.

FORMIDABILE Le ruote da 25”, 26” o 28” 

favoriscono le relazioni interpersonali.

BAGAGLIO A MANO È disponibile una 
versione riducibile di FIXED, dotata di un 
innovativo snodo anteriore. È perfetta 
anche per la cappelliera di un aereo. 
Lo schienale è abbattibile, le spondine e la 
ruotina rimovibili.

Ruote grandi da 25”, 26” o 28”
Big 25”, 26” or 28” wheels

Pedane in carbonio 
con fermatalloni
Carbon footplates 
with heelstops

Ruotina ad
estrazione rapida
Detachable
front castor

Sistema posturale per il tronco 
Samekh in carbonio, di serie
Standard carbon Samekh
back postural system
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Essenziale 
Originale 
Speciale

Essential
Outstanding
Steadfast

FITS LIKE A GLOVE The open titanium 
frame is built to spec, with many possible 
combinations of shapes and sizes. Each 

built with a single user in mind.

ULTRALIGHT BEAUTY The carbon details 
decorate the wheelchair and help keeping 
it light and responsive: you can feel the 
magic at every push.

COME UN ABITO SU MISURA Il telaio 

personalizzabile in tutte le sue geometrie. 
Ogni carrozzina è unica, pensata e 

BELLEZZA ULTRALEGGERA I dettagli in 
carbonio alleggeriscono e valorizzano la 
carrozzina, esaltandone agilità e reattività: 
una vera ultraleggera che fa la differenza 
ad ogni spinta.

Tre diverse forme
anteriori del telaio
Three different
frame shapes

Sedile ergonomico o standard
Standard or ergonomic seat
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EXCELLENCE CUBED
EOS  evolves from EOS. Elegant and 
essential, it is perfect for traveling.

 The frame joints are 
designed and machined to be precise, 
reliable and simple.

EVERY NOOK AND CRANNY When folded, 
thanks to the removable sideguards and 
the collapsible backrest, EOS3 becomes 

ECCELLENZA AL CUBO
EOS  è l’evoluzione di EOS, elegante e 
compatta, perfetta per viaggiare.

AVANGUARDIA L’anteriore snodabile è 
progettato e realizzato per essere preciso, 

MINIMO INGOMBRO Una volta piegata, 
grazie ai salva-abiti rimovibili e allo 
schienale abbattibile, la carrozzina si riduce 
adattandosi a bagagliai e cappelliere.

Essenziale
Elegante
Eccezionale

Exceptional
Empowering
Exciting

 Sedile ergonomico o standard
Ergonomic or standard seat

Maniglie a scomparsa (opt.)
Foldaway pushing handles (opt.)

Anteriore snodato
Foldable front frame
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QUINTESSENTIALLY ULTRALIGHT
Every component is designed to minimize 
weight, with a complete setup (wheels, 
sideguards and brakes) starting at 7 kg.

UNPRECEDENTED QUASAR is entirely 
bespoke. Each frame is designed and built 
to enhance the user, seamlessly, and to 
make you feel at ease in every moment, 
up to any challenge.

ULTRALEGGERA PER ANTONOMASIA
Ogni elemento è studiato per minimizzare 

(spondine, ruote e freni) a partire da 7 kg.

INEDITA QUASAR è completamente 
personalizzabile. Ogni singolo telaio è 
disegnato e realizzato per fondersi con 
l’utente valorizzandolo. Dinamica, è un 
vero passepartout per tutte le occasioni 
della vita.

Essenzialmente ultraleggera
Ultralight to the core

Sedile ergonomico o standard
Ergonomic or standard seat

Tre forme 
anteriori differenti
Three different 
front shapes



V
E

N
U

S 
E

LI
TE

TELAIO FISSO
IN TITANIO

TITANIUM 
RIGID FRAME

U
LT

R
A

L
IG

H
T_

V
E

N
U

S
_E

L
IT

E

TITANIUM VENUS
VENUS ELITE is a titanium wheelchair: 
lightweight, reliable and multifaceted.

CHANGES WITH ITS RIDER
Highly adjustable, VENUS ELITE can easily 
change in time, to  follow varying postural 
needs. The seat is independent from the 
underframe and its position in space can 
be varied.

VENERE DI TITANIO
VENUS ELITE è una carrozzina in titanio; 
preziosa, leggera, robusta ed eclettica.

CAMBIA, COME CHI LA USA
Altamente regolabile, può cambiare 
assetto facilmente, nel tempo, seguendo 
sempre le esigenze posturali dell’utente. 
La seduta è indipendente dal telaio e 
completamente regolabile nello spazio.

Come tu mi vuoi
Whatever you want

Seduta regolabile nello spazio
Highly adjustable position

Salva abiti in carbonio
Carbon sideguards

Lunghezza telaio 
personalizzata
Customizable 
frame length
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Fuori dalla strada battuta
Off the beaten path

WHEREVER YOU WILL GO 
VENUS ADVENTURE easily leads you 
on previously unfeasible roads. Lawn, 
gravel, dirt, cobblestones: everything is 
accessible.

SOFT LANDING 
The shock absorber under the seat and 
FrogLegs™ make it perfect to overcome 
small steps and other obstacles.

VENUS SOUL 
VENUS ADVENTURE combines the 
adjustability of its parent model to the 
rebelliusness that distinguishes the great 
explorers of life.

SUPERARE GLI OSTACOLI 
VENUS ADVENTURE ti conduce con 

ATTERRAGGIO SOFT 
La seduta ammortizzata in combinazione 
con le forcelle FrogLegs™ la rendono 
ideale per superare piccoli scalini e altre 
impervietà.

SPIRITO VENUS 
VENUS ADVENTURE unisce le regolazioni 
che caratterizzano il modello VENUS con 
lo spirito di ribellione ed avventura che 
accompagna gli esploratori della vita.

Assetto sedile regolabile
Adjustable seat position

Ruote MTB
MTB wheels

Forcelle FrogLegs™
FrogLegs™ forks

Ammortizzatore RockShock™
RockShock™ shock absorber
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A SUCCESS STORY VENUS has always 
been held in high regard by active, dynamic 
users. A trusty companion, one to rely upon, 
wherever you go.

ECLECTIC GENIUS In time, VENUS has 
been enhanced by endless accessories and 
customization options to further tailor it to 
any user.

INDEPENDENT The seat is position is 
independent from the underframe and 
allows unique and useful combinations.

UNA STORIA DI SUCCESSO Dalla sua 
nascita VENUS è garanzia di soddisfazione 
per utenti attivi e dinamici. Una 

spostamento. 

VERSATILITÀ ESTREMA Nel tempo 
VENUS è stata arricchita con una gamma 

per adattarla a chi la usa.

INDIPENDENZA La seduta, indipendente 
dal telaio, permette regolazioni funzionali 
e uniche.

Bespoke reliability

Seduta regolabile nello spazio
Adjustable seat position

Schienale abbattibile
Collapsible backrest

Freni a scomparsa
Scissor brakes
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Classica, regolabile
Classic, adjustable

TRUSTY WHEELCHAIR
FENICE is a reliable wheelchair. 
Lightweight and adjustable, it adapts 
to every user to grant sturdy, dynamic 
sustain, day in and day out.

ON THE GO ADJUSTMENT The ingenious 
adjustment plate eases the process of 

and simple adjustments. Always maintain 
optimal balance and enjoy a smooth ride.

UNA CARROZZINA SU CUI CONTARE

estremamente agile grazie alla sua 
geometria. Si adatta facilmente all’utente 
per offrire un supporto robusto e dinamico 
nella vita di tutti i giorni.

REGOLAZIONE A PORTATA DI MANO
L’originale piastra di regolazione facilita 
la ricerca dell’assetto ideale e permette 

sempre ben bilanciata e piacevole da 
guidare.

Freni a scomparsa
Scissor brakes

Pedana in carbonio
Carbon footrest

Assetto regolabile
Adjustable setup

Asse in titanio
Titanium axle



ID
R

A
 2

.0

TELAIO FISSO 
IN ALLUMINIO

ALUMINIUM 
RIGID FRAME

SEMPLICE FLUIDITÀ
Il telaio dalle linee acclamate, in alluminio, è 

una compagna di vita.

COMBINAZIONI INFINITE
IDRA2.0 è altamente personalizzabile 
e disponibile con pedane interamente 
estraibili nella versione IDRA2.E

ID
R

A
 2

.E

TELAIO FISSO IN 
ALLUMINIO, 

PEDANE 
ESTRAIBILI

ALUMINIUM 
RIGID FRAME, 

REMOVABLE 
FOOTRESTS

SMOOTH SAILING
The renown frame, forged in aluminium is 
the key to a light yet sturdy wheelchair, a 
partner for life.

ENDLESS POSSIBILITIES
IDRA2.0 is completely customizable 
and available with entirely detachable 
footrests in the IDRA2.E version.

32 33
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Astro nascente
A star is born

HARMONY Elegant lines and smooth 

glance. The soft touch natural titanium 

BESPOKE LIGHTNESS The lightness 
of titanium and OFFCARR’s crafting 
experience, combined with the accurate 
measurements of every user, create each 
HALLEY TI.

ARMONIA di HALLEY TI si notano a 
primo sguardo le curve morbide e le 
linee eleganti. L’aspetto vellutato del 
titanio naturale e il design minimalista e 

LEGGEREZZA E TECNOLOGIA La 
resistenza e la leggerezza del titanio, la 
maestria e l’esperienza di OFFCARR, le 
esigenze e la personalità di chi la sceglie si 
fondono in un unico elemento per dar vita 
a HALLEY TI.

Salva abiti in cabonio

Salva abiti e 
pedana in carbonio
Carbon sideguards 
and footrest

Possibilità di telaio a Y
Y shaped front frame possible

Regolazione di altezza posteriore 
e sbilanciamento compatta e 
altamente personalizzabile
Minimal yet very customizable 
adjustment of rear height and COG
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FORM AND FUNCTION Ultralight foldable 
wheelchair, entirely in titanium. Unique 

of-use.

SIMPLY COMPLEX ALHENA is lightweight 
and versatile, while its presence is 
elegant, its design polished. The HwP 
plate (Helicoid wheel Plate) brings the 
whole design together, as well as being a 
tremendous setup tool.

ELEGANZA E LEGGIADRIA NEL DNA
Carrozzina superleggera pieghevole, 

coniuga forma e piacevolezza d’uso.

COMPLESSA SEMPLICITÀ ALHENA è 

HwP (Helicoid wheel Plate), oltre a 
proporre un’ampia scelta di posizioni 
per la ruota posteriore, dona carattere al 
design del telaio.

Fiera leggerezza
Ultralight prowess

Pedana automatica 
in carbonio
Automatic carbon 
footrest

Salva abiti in carbonio

Piastra HwP, assetto 
attivo regolabile
HwP plate, adjustable 
active setup
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Everyday superstar

IN GOOD COMPANY
DIVA is the essential foldable wheelchair. 
It leaves the user in the spotlight while 
granting continuous sustain, with a 
delicate presence and clean lines.

EN VOGUE
Many adjustments and accessories make 
the wheelchair versatile and adaptable 
to complex needs. All that’s needed and 
nothing more.

IN BUONA COMPAGNIA
DIVA è una pieghevole essenziale, versatile 
e maneggevole. Lascia all’utente le luci dei 

con una presenza delicata dalle linee 
pulite.

MILLE MODI DI DIVA
Numerose regolazioni e personalizzazioni 
la rendono in grado di adattarsi, giorno 
dopo giorno, a esigenze complesse. Tutto 

Regolazione del baricentro
Adjustable COG

Chiusura semplice e rapida
Quick and easy opening and closing

Fixed or tilt adjustable backrest
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BRIGHT AS A STAR The inventive AwP 
adjustment system gives the user a tight 
matrix of possible rear axle positions that 
allow centre of gravity customization.

HARMONIC CURVES HALLEY comes in 

perfect for every situation with its grace 
and beauty.

BRILLANTE COME UNA COMETA L’originale 
sistema di regolazione delle ruote posteriori 

per personalizzare l’assetto e il baricentro.

CURVE ARMONICHE Il tutto in un'originale 

ogni situazione.

Fly me to the moon

Doppia crociera
Double crossbar

Piastra AwP, baricentro regolabile
AwP plate, adjustable centre of gravity
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L’esperienza in gioco
An experienced player

DECADES OF REFINEMENT VEGA’s 
long history of success is dotted with 
continuous, meticulous improvement that 
has turned it into a complete wheelchair, 
detailed and balanced. A timeless classic.

YOUR WISH IS MY COMMAND
Think “wide range of accessories”. That’s 
only the beginning. User activated narrow 
passage wheels? Sure. Customizable 
frame with different shapes? Absolutely!

VEGA.E is its version with entirely 
detachable footrests.

DECENNI DI LABOR LIMAE La lunga storia 
di VEGA ha visto un costante, minuzioso 
perfezionamento che l’ha portata ad 
essere una carrozzina completa, studiata 
in ogni dettaglio. Un grande classico 
intramontabile.

OGNI DESIDERIO È UN ORDINE
Pensa “vasta gamma di accessori”, è 
solo l’inizio. Passaggi stretti attivabili in 
autonomia? Certo. Composizione del 
telaio personalizzata? Assolutamente!

É disponibile anche VEGA.E, la versione 
con pedane interamente estrabili.

Doppia crociera in titanio
Double titanium crossbar

Baricentro regolabile
Adjustable COG



SISTEMA
POSTURALE

POSTURAL 
SYSTEM
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The backbone’s backbone

COLUMN
SAMEKH is a postural pillar: an ultralight, 
adjustable, stable support that allows for 
unencumbered mobility.

LOW PROFILE
An active postural system that doesn’t 
hold back movement, promising 
unencumbered sustain.

DYNAMIC DUO
SAMEKH is adaptable to any wheelchair 
and is perfectly integrated to any OFFCARR 
model.

COLONNA
SAMEKH è un pilastro posturale, un 
supporto stabile che favorisce la mobilità, 
ultraleggero e regolabile.

BASSO PROFILO
Un sistema posturale attivo, che non 
ostacola il libero movimento, e che 
promette sostegno senza ingombro.

ACCOPPIATA VINCENTE
SAMEKH è adatto per qualsiasi carrozzina 
ed è perfettamente integrato con tutti i 
modelli OFFCARR.

Osa esplorare
Dare to explore

SUPERPOWER
EASYWHEEL is the essential accessory 
for those who want to expand their 
wheelchair’s possibilies and want to tackle 
complex paths to explore the world.

QUICK, EASY, COMPACT
The small dimensions and weight make it 
simple to carry around and the engaging 
mechanism is easy and fast, as well as 
universal.

Be free to go!

UN SUPERPOTERE
EASYWHEEL è l’accessorio indispensabile 
per chi vuole dare alla propria carrozzina 
una marcia in più e affrontare percorsi 
impervi per esplorare il mondo.

FACILE, RAPIDO, COMPATTO
Le dimensioni ridotte lo rendono facile da 
trasportare e il meccanismo di aggancio 
è semplice e veloce da montare oltre che 
universale.

Partire non ha ostacoli!

ACCESSORIO
UNIVERSALE

UNIVERSAL 
ACCESSORY

E
A

SY
W

H
E

E
L
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Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

P cm

HS

34÷48

passo 1 cm
step 1 cm

cam. 1°
L +22 cm

cam. 4°
L +27 cm

con variazioni legate 
a ruote / corrimani

wheels / pushrim 
choice can vary 
measurement

L +10 cm

 A: ~40

 B: ~80

34

36

38

40

42

44

46

48

27

29

31

33

35

37

39

 HA: 40÷52

 HP: 37÷50

step: 1 cm

P = 40 cm
COG = 9 cm

~ 83 cm

seduta
seat

40x40 cm

5,0 kg
senza ruote
w/o wheels

HEKA

HEKA

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

P cm

HS

34÷48

passo 1 cm
step 1 cm

cam. 1°
L +22 cm

cam. 4°
L +27 cm

con variazioni legate 
a ruote / corrimani

wheels / pushrim 
choice can vary 
measurement

L +10 cm

 A: ~40

 B: ~80

34

36

38

40

42

44

46

48

27

29

31

33

35

37

39

 HA: 40÷52

 HP: 37÷50

step: 1 cm

P = 40 cm
COG = 9 cm

~ 83 cm

seduta
seat

40x40 cm

6,4 kg
senza ruote
w/o wheels

THEMIS PRESTIGE

THEMIS PRESTIGE

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Pedana in carbonio
Carbon footrest

Spondina rimovibile in 
carbonio 
Removable carbon clothes 
guards

Freni a scomparsa
Scissor brakes Oval-section frame tubes

Sedile in carbonio (opt.)
Carbon seat (opt.)

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP HA

cm

1° 4°

 A: ~40

 B: ~80

36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷48

P = 40 cm
COG = 9 cm

~ 83 cm

misura
size

40x42 cm
schienale fisso
fixed backrest

9.8 kg

34 53 58 43

36 55 60 45

38 57 63 47

40 59 64 49

42 61 66 51

44 63 68 53

46 65 70 55

48 67 72 57

XLR8

XLR8

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

tubo
Ergonomically shaped 
tubes

Assetto regolabile
Adjustable setup

Posizione schienale / 
prof. sedile regolabile
Adjustable seat depth / 
backrest position

Elemento Anteriore 
Regolabile, EAR
Entirely Adjustable 
Regulation, EAR

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HAHP

cm

1° 4°

 A: ~40

 B: ~80

34

36

38

40

42

44

46

48

27

29

31

33

35

37

39

 HA: 40÷52

 HP: 37÷50

step: 1 cm

P = 40 cm
COG = 9 cm

~ 83 cm

seduta
seat

38x40 cm

10,5 kg

34 56 61 44
36 58 63 46
38 60 65 48
40 62 67 50
42 64 69 52
44 66 72 54
46 68 74 56
48 70 76 58
50 72 78 60

THEMIS

THEMIS

Piastra EAR colorata e 
regolabile
Colourful, adjustable EAR 
plate

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

per facilitare appoggio e 
trasferimenti

transfer and wheelchair handling

di carbonio

clothes guards

Disegnata e prodotta in 
Italia, interpretando misure e 
preferenze dell’utente
Designed and made entirely in 
Italy, with user measurementsas 
reference

Possibilità di anteriore 
sagomato a Y
Y-shaped frame possible

Pedana a regolazione continua L’armonia e la continuità dei 
dettagli fanno risaltare la 
carrozzina
Carefully designed details create 
visual unity and make the 
wheelchair stand out

Ogni carrozzina è disegnata e 
prodotta sulle misure di una 
persona
Each wheelchair is designed and 
produced on the measurements 
of the person

Armonia e continuità degli 
elementi in ogni dettaglio
Carefully designed details create 
visual unity and make the 
wheelchair stand out

46 47
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Crociera precisa e 
innovativa
Precise revolutionary 
crossbar

rimovibili in carbonio
Fixed or removable carbon 
clothes guards

Baricentro regolabile
Adjustable centre of 
gravity

Pedana automatica in 
carbonio
Self closing carbon 
footrest

Minimo ingombro 
(chiusa)
Minimum width

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP HA

cmcm

1° 4°

25

 A: ~ 41

 B: ~ 80

36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷48

P = 40 cm
α = 83°

~ 84 cm

seduta
seat

38x40 cm

10,3 kg (Ti)

10,6 kg (Al)

34 52 58

36 54 60

38 56 62

40 58 64

42 60 66

44 62 68

QPX

QPX

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Punto d'aggancio 
WTORS anteriore
Front WTORS  
anchor point

Cintura di sicurezza
Safety belt

Attacco schienale 
ridisegnato
Redesigned backrest 
attachment

regolabile
Adjustable or rigid centre 
of gravity

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP
HA

cm

1° 4°

 A: ~40

 B: ~78

36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷48

P = 40 cm
α = 83°

COG = 9 cm

~ 78 cm

seduta
seat

38x40 cm

7,6 kg
asse fisso

fixed COG

8 kg
asse regolabile
adjustable COG

34 52 58 44

36 54 60 46

38 56 62 48

40 58 64 50

42 60 66 52

44 62 68 54

46 64 70 56

QUASAR GT

QUASAR GT

Punto d'aggancio 
WTORS posteriore
Rear WTORS  
anchor point

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged
Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm
cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP
HA

cm

1° 4°

A: ~41 
(HP=42)

B: ~79
(P=40)

36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷48

P = 40 cm
α = 83°

COG = 9 cm

~ 82 cm

seduta
seat

38x40 cm

7,5 kg
asse fisso

fixed COG

7,8 kg
asse regolabile
adjustable COG

34 54 60 43

36 56 62 45

38 58 64 47

40 60 66 49

42 62 68 51

44 64 70 55

46 66 72 57

EOS

EOS

Fixed or adjustable centre of 
gravity.

Freni a scomparsa
Scissor brakes

Sedile ergonomico o standard
Ergonomic or standard seat

Pedana in carbonio regolabile 
in inclinazione (opt.)
Tilt adjustable carbon  
footplate (opt.)

Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averagedPortata massima 120 kg / Max user weight 120 kg
Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm
L

cm cm cmB

A

cm

P
LS

cm

HP HA

cm

1° 4°

 A: ~35

 B: ~45

36

38

40

42

44

46

SAMEKH
Lunghezza 
scocca LS:

Backrest height LS:

24

30

37
ΔS standard:  

7 cm

 HP: 
25”:40÷48
26”:42÷48
28”:44÷48

 HA: 46÷54

P = 42 cm
COG = 9 cm

ruote 28” wheel

~ 88 cm

seduta
seat

34x42 cm

6,5 kg
senza ruote

w/o rear wheels

34 52 59 41

36 54 61 43

38 56 63 45

40 58 65 47

42 60 67 49

44 62 69 51

FIXED

FIXED

Minimo ingombro, versione 
snodata
Minimum volume, hinged version

Sistema posturale SAMEKH 
in carbonio, di serie
SAMEKH postural system, 

Fast and reliable hinge
Ruotina anteriore aggiuntiva 
EasyFixed (opt.)
Extra front castor EasyFixed (opt.)

48 49
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Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged
Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP
HA

cm

1° 4°

A: ~28 
(HP=42)

B: ~58
(P=40)

36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷48

P = 40 cm
α = 83°

COG = 9 cm

~ 82 cm

seduta
seat

38x40 cm

8,5 kg
asse fisso

fixed COG

8,8 kg
asse regolabile
adjustable COG

34 54 60 43

36 56 62 45

38 58 64 47

40 60 66 49

42 62 68 51

44 64 70 53

EOS3

EOS3

Freni composite (di serie)
Composite brakes (standard)Fixed or adjustable centre of 

gravity.

Minimo ingombro (piegata)
Minimum volume (folded) autobloccante.

Fast, reliable, self locking hinges.

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged
Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP
HA

cm

1° 4°

 A: ~40

 B: ~78

36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷48

P = 40 cm
α = 83°

COG = 9 cm

~ 78 cm

seduta
seat

38x40 cm

7 kg
asse fisso

fixed COG

7,4 kg
asse regolabile
adjustable COG

34 52 58 44

36 54 60 46

38 56 62 48

40 58 64 50

42 60 66 52

44 62 68 54

46 64 70 56

QUASAR

QUASAR

gravity.

Tre forme anteriori differenti: 
dritto, a V, a Y (in foto)
Three front frame shapes:  
straight, V shape, Y shape (pic.)

Sedile ergonomico o standard
Ergonomic or standard seat

Minimo ingombro
Minimum volume

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Regolazione in inclinazione 
dello schinale
Backrest angle adjustment

Posizione posteriore del sedile 
regolabile
Adjustable rear seat position

Posizione anteriore del sedile 
regolabile
Adjustable front seat position

Minimo ingombro
Minimum volume

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm
L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP HA

cm

1° 4°

 A: ~40

 B: ~78

36

38

40

42

44

27

29

31

33

35

37

39

 HA: 46÷50

 HP: 39÷47

P = 40 cm
COG = 7 cm

~ 84 cm

seduta
seat

40x40 cm

8,9 kg

34 - 59 47

36 57 61 49

38 59 63 51

40 61 65 53

42 63 67 55

44 65 - 57

46 67 - 59

VENUS ELITE

VENUS ELITE

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Sedile ammortizzato
Dampened seat

Forcelle FrogLegs™ di serie
FrogLegs™ front forks, standard

Ruote MTB di serie
Mountain bike wheels, standard

Posizione del sedile  
altamente regolabile
Highly adjustable seat position

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm
L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP HA

cm

1° 4°

 A: ~40

 B: ~78

36

38

40

42

44

27

29

31

33

35

37

39

 HA: 46÷50

 HP: 43÷47

P = 40 cm
COG = 7 cm

~ 84 cm

seduta
seat

40x40 cm

11,3 kg

34 - 59 47

36 57 61 49

38 59 63 51

40 61 65 53

42 63 67 55

44 65 - 57

46 67 - 59

VENUS ADVENTURE

VENUS ADVENTURE

50 51
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Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Assetto regolabile
Adjustable setup

Schienale abbattibile
Collapsible backrest

Pedana in carbonio regolabile 
in inclinazione, di serie
Tilt adjustable carbon footrest, 
standard

Minimo ingombro
Minimum volume

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm
L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP

HA

cm

1° 4°

A: ~40

B: ~80

36

38

40

42

44

27

29

31

33

35

37

39

 HA: 46÷50

 HP: 40÷46

P = 40 cm
COG = 9 cm 

~ 83 cm

seduta
seat

38x40 cm

10,5 kg

34 56 61 44

36 58 63 46

38 60 65 48

40 62 67 50

42 64 69 52

44 66 71 54

46 68 73 56

FENICE

FENICE

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Spondina in carbonio rimovibile 
(opt.)
Removable carbon  
sides guards (opt.)

Sedile ammortizzato
Shock absorber under the seat

Posizione del sedile  
altamente regolabile
Highly adjustable seat position

Minimo ingrombro
Minimum volume

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm
L

cm cm

cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP HA

cm

1° 4°

A: ~40

B: ~80

36

38

40

42

44

27

29

31

33

35

37

39

 HA: 46÷50

 HP: 39÷47

P = 40 cm
COG = 7 cm

~ 84 cm

seduta
seat

40x40 cm

10,4 kg

34 - 59 47

36 57 61 49

38 59 63 51

40 61 65 53

42 63 67 55

44 65 - 57

46 67 - 59

VENUS

VENUS

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

gravity.

Regolazione in inclinazione 
dello schinale
Angle adjustment for the 
backrest

Vista laterale
Side view

Forcelle anteriori sagomate
Contoured front forks

1° 4°

A: ~40

B: ~78

36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

HA: 46÷50

HP: 40÷48

P = 40 cm
 = 83°

COG = 9 cm

~ 78 cm

seduta
seat

38x40 cm

9,1 kg

9,5 kg
(asse r

34 52 58 44

36 54 60 46

38 56 62 48

40 58 64 50

42 60 66 52

44 62 68 54

IDRA 2.0

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged
Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm
L

cm cm
cm
B

A

cm

P cm

HS
cm

HP
HA

cm

1° 4°
36

38

40

42

44

46

27

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷48

seduta
seat

38x40 cm

10,5 kg
asse fisso

fixed COG

10,9 kg
asse regolabile
adjustable COG

34 52 58 44

36 54 60 46

38 56 62 48

40 58 64 50

42 60 66 52

44 62 68 54

46 64 70 56

IDRA 2.E

cm
B

A

cm

A: ~45

B: ~78

A: ~40

B: ~73

P = 40 cm
α = 83°

COG = 9 cm

~78 cm

P = 40 cm
COG = 9 cm

~70 cm

gravity.

Pedana estraibile estratta
Removable footrest, removed

Vista laterale, senza pedane
Side view without footrests

IDRA 2.E

Pedane estraibili
Removable footrests

52 53
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Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg

Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Crociera singola o doppia
Single or double crossbar

Possibilità di kit per 
connessione sui veicoli
Connection kit for use on vehicles 
available

Gli ingombri laterali variano in funzione delle ruote scelte / Total width depends on wheel choice

Baricentro regolabile
Adjustable centre of gravity

Tensione telo sedile regolabile
Adjustable seat tension

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm

P cm

HS
cm

HP HA

cm

34 52

30

34

36

38

40

42

44

46

48

50

29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49

 HA: 42÷54

 HP: 38÷50

P = 40 cm
COG = 5 cm

pedana fissa
fixed footrest

~ 89 cm

ped. estraibili
detachable foot.

~ 101 cm

senza pedane
w/o footrest

~ 75 cm

seduta
seat

38x38 cm

11,5 kg

36 54

38 56

40 58

42 60

44 62

46 64

48 66

50 68

DIVA

Pedane estraibili (opt.)
Removable footrests (opt.)

Due differenti forme anteriori 
del telaio: dritto, a Y (in foto)
Two different front frame shapes: 
straight, Y shape (pic.)

Pedana automatica  
in carbonio (opt.)
Self closing carbon footrest (opt.)

Minimo ingombro (piegata)
Minimum volume (folded)

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg ALHENA

cm

L

cm cm

cm

P cm

HS
cm

HP
HA

cm

1° 4°

29

34

36

38

40

42

44

46

29

31

33

35

37

39

41

 HA: 42÷50

 HP: 38÷46

P = 40 cm
COG = 6 cm

pedana fissa
fixed footrest

~ 87 cm

p. estraibile
detachable foot.

~ 95 cm

seduta
seat

38x40 cm

9,7 kg

34 52 57

36 54 59

38 56 61

40 58 64

42 60 66

44 62 67

46 64 69

DIVA

ALHENA

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm

P cm

HS
cm

HP

HA

cm

34 53

28

36

38

40

42

44

29
31
33
35
37
39
41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷46

P = 40 cm
COG = 6 cm

α: 82°

~ 93 cm

seduta
seat

40x40 cm

7,8 kg
senza ruote
w/o wheels

36 55

38 57

40 59

42 61

44 63

HALLEY TI

HALLEY 

Possibilità di anteriore 
sagomato a Y
Y-shaped frame possible

Ampio range di scelta di altezze 
posteriori e sbilanciamento 
grazie alla piastra AwP
Wide range of axle positions and 
heights thanks to the AwP plate

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Regolazione baricentro e 
altezza posteriore
Adjustable rear height and centre 
of gravity

Pedane separate in alluminio
Separate aluminium footrests

Pedane estraibili (opt.)
Removable footrests (opt.)

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm

P cm

HS
cm

HP

HA

cm

34 55

28

36

38

40

42

44

29
31
33
35
37
39
41

 HA: 46÷50

 HP: 40÷46

P = 40 cm
COG = 6 cm

α: 83°

pedana fissa
fixed footrest

~ 93 cm
p. estraibile
detachable foot.

~ 95 cm

seduta
seat

40x40 cm

12,4 kg

38 57

40 59

42 61

44 63

HALLEY

HALLEY

Pedana automatica  
in carbonio (opt.)
Self closing carbon footrest (opt.)

Pedana automatica Progettata e prodotta in Italia, 
per incontrare gusto e misure 
dell’utente
Designed and made entirely in 
Italy, with user measurements as 
reference

Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

54 55
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Portata massima 120 kg / Max user weight 120 kg Alcune misure sono approssimate in base alle medie / Some measurements are averaged

Regolazione baricentro e 
altezza posteriore
Adjustable rear height and centre 
of gravity

Pedane estraibili (VEGA)
Removable footrests (VEGA)

L'anteriore di VEGA.E senza 
pedane.
VEGA.E front frame, without 
footrests.

Le differenze fra l'anteriore di 
VEGA e di VEGA.E
Front frame difference between 
VEGA and VEGA,E

Alcune misure sono approssimate in base alle medie
Some measurements are averagedPortata massima 120 kg Max user weight 120 kg

cm

L

cm cm

cm

P cm

HS
cm

HP

HA

cm

34 52

26

34

36

38

40

42

44

46

48

50

29
31
33
35
37
39
41
43
45
47
49

 HA: 42÷54

 HP: 38÷50

pedana fissa
fixed footrest

~ 90

VEGA.E
senza pedana

w/o footrest

~ 75

seduta
seat

38x38 cm

12,7 kg

36 54

38 56

40 58

42 60

44 62

46 64

48 66

VEGA

VEGA / VEGA.E

56

3
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Dal 1982 OFFCARR realizza carrozzine sportive 
ed ortopediche fondendo ingegneria e design. 
Costruiamo prodotti personalizzati, adatti alle 
forme e alle necessità di ogni persona per 
affermare l'autonomia, la mobilità e migliorare la 
qualità della vita.

AZIENDA CON SISTEMA DI GESTIONE
PER LA QUALITÀ CERTIFICATO
=UNI EN ISO 9001=

AZIENDA CON SISTEMA DI GESTIONE PER LA
QUALITÀ DEI DISPOSITIVI MEDICI CERTIFICATO
=UNI EN ISO 13485=

Since 1982, OFFCARR creates orthopaedic 
and sports wheelchairs melding engineering 
and innovation. We design highly customized 
products adapted to each person's precise 
measurements and requirements, to support 
independence, mobility and better quality of life.

QUALITY MANAGEMENT SYSTEM
=UNI EN ISO 9001=

MEDICAL DEVICE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM
=UNI EN ISO 13485=

OFFCARR srl

Via dell’Artigianato II, 29

3510 Villa del Conte (PD) Italy

T +39 049 9325733

F +39 049 9325734

commerciale@offcarr.com

offcarr.com

Le foto possono non corrispondere ad ausili in assetto base.
The photos don't always show standard version products.
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Finito di stampare aprile 2024
Printed April 2024

offcarr può apportare modifiche e migliorie ai propri prodotti 
senza preavviso.
offcarr may change or improve the products without notice.

TOGETHER 
EVERYWHERE
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